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doTorpacdmio 4 x 5 cm

Please affix . I
photo 4 x 5 cm Ule 15-aastase taotleja allkiri kirjutada tumeda kirjutusvahendiga kasti piirjoonte sisse.
I'Io,qnvlct, xopartasa cTapuie 15 neT BNucaTb TeMHOW NMUCbMEHHOW NMPUHaAANEXHOCTbIO B paMKy.

Signature of applicant over 15 years of age should be written in black inside the box.

EESTIS LUHIAJALISE TOOTAMISE REGISTREERIMISE TAOTLUS
XOAATAMACTBO O PEFTMCTPALIMW KPATKOCPOYHOW PABOTbI B 3CTOHUU
APPLICATION FOR REGISTRATION OF SHORT-TERM EMPLOYMENT IN ESTONIA

TAOTLEJA ISIKUANDMED
JINYHBLIE OAHHDBIE XOOATAA
APPLICANT’'S PERSONAL DATA

eesnimed / umeHa / given names perekonnanimi / damunus / surname
slinniaeg sugu n
nara poxgenusi__ |/ / non [m [
stinnikoht / mecTto poxaeHusi / place of birth date of birth sex f  kodakondsus / rpaxgaHcTBo / citizenship

elukoht Eestis
MeCTO XUTeNbCTBa B ACTOHUU

place of residence in Estonia tanav, maja, korter, linn (kllla), vald / ynuua, aom, kBapTtupa, ropog (ceno), BonocTs / street, house, apartment, town (village)

maakond, postiindeks / ye3a, nouToBblii HAEKE / county, post code

elukoht valisriigis
MeCTO XUTenbCTBa

B UHOCTPaAHHOM rocyaapcTee tanav, maja, korter, linn (kila), vald / ynuua, nom, kBapTupa, ropog (ceno), BonocTb / street, house, apartment, town (village)
place of residence in foreign country

maakond, postiindeks, riik / ye3a, nouToBbI MHAEKC, rocyaapcTso / county, post code, country

kontaktandmed

KOHTaKTHble AaHHble

contacts tanav, maja, korter, linn (kula), vald / ynuua, nom, kBaptupa, ropog (cemno), BonocTb / street, house, appartment, town (village), county
maakond, postiindeks, riik / ye3a, nouToBbIi MHAEKC, rocyaapcTteo / post code, country telefon / TenedoH / phone e-post/ e-mail

taotleja haridus
obpasoBaHue xoaaTtas
education of applicant

alus pohi Uldkesk kutsekesk kdrg muu
O6asosoe OCHOBHOE obLee cpegHee npoceccroHansHoe cpeaHee O eeicwee O H0 oo,
elementary basic secondary technical higher other

taotleja elukutse voi eriala
npocpeccusa unm cneumanbHOCTbL XoaaTtas

profession or specialty of applicant

Eestis viibimise seaduslik alus
3aKOHHOE OCHOBaHMe HaxoXAeHUsi B ACTOHUU
legal basis for stay in Estonia

viisa alusel viisavabalt
no Bu3e |:| 6e3 Bu3bl
on the basis of visa visa-free entry

andmed Eestis kavandatava liihiajalise to6tamise kohta
AaHHbIE O NNTAHUPYEMOI KPaTKOCPOUYHOW paboTe B ACTOHMMU
data concerning the planned short-term employment in Estonia

to6tamise periood (maksimaalselt 6 kuud 1 aasta jooksul)
nepvog paboTbl (MakcumansHo 6 MecsaLeB B TedeHve 1 ropa)
period of employment (maximum 6 months within a year)

alates kuni alates kuni
HauunHas ¢ / / no / / . HaduHas ¢ / / no / /
from to from to

tédandja, tddtamiskoha aadress, telefon, faks, e-post
paboTopartens, agpec, TenedoH, dakc, e-mail mecta paboTbl
employer, address, telephone, fax and e-mail of place of works

/ /
Koik esitatud andmed on Giged. paev kuu aasta taotleja voi taotleja seadusjargse esindaja allkiri
Bce npeactaBneHHble AaHHbIEe AOCTOBEPHbI. feHb Mecsy  rog NoAnvCb XxofaTas Unu 3akoHHOTO NPEACTaBUTENS XodaTas
All data submitted is correct. day month year applicant's or his/her legal representive's signature
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taotleja soovib registreerida to6tamist:
XoAaTauCTBYIOL MM KenaeT 3aperucTpupoBartb paboTy:
applicant wants to register for employment:

Opetaja voi 6ppejduna téotamiseks Eestis digusaktidega kehtestatud nduetele vastavas dppeasutuses selle 6ppeasutuse kutsel;

ans paboTbl yunTenem unv npenogasatenem B y4ebHOM 3aBeeHWM, COOTBETCTBYIOLEM TpeBOBaHNAM, yCTaHOBINEHHBIM NPaBOBbIMU akTamu CTOHUK, NO
D npurnalleHno aToro y4ebHoro 3aBefeHus;

as a teacher or lecturer in an educational institution, which complies with the requirements established by Estonian legislation, on the basis of an invitation

from this institution

loominguliseks voi teaduslikuks tegevuseks, kui vdlismaalasel on selleks erialane ettevalmistus voi kogemus;
B 06racTu TBOPYECKOW UnK Hay4YHOW AesiTeNbHOCTU, eCNN MHOCTPaHeL, obnagaeT Ans 3Toro crneuuarnbHON NoAroTOBKOW UMK OMbITOM;
as a creative person or scientist if alien has appropriate professional training or experience

valismaise otseinvesteeringu teostamiseks;
MO OCYLLECTBMNEHUIO MHOCTPAHHOW MPSIMON MHBECTULMM;
for making foreign direct investments

Eestis valismaa arilihingu filiaali asutamiseks;
no yypexaeHuto B OCToHUK punmana MHOCTPaHHOrO KOMMEPYECKOTO 06 beANHEHS;
I:I for establishing the branch of a foreign company in Estonia;

Umberpaiknemise korras esindusdiguse vdi juhtimisfunktsiooni teostamiseks Eestis registreeritud aritihingus, mis kuulub rahvusvahelisse kontserni

B Nopsiaike nepemeLLeHust, Mo OCYLLECTBIIEHWIO NpaBa NpeAcTaBUTENbCTBA UK YNPaBneHYeckon PyHKUMM B 3aperucTpupoBaHHOM B CTOHMM KOMMEPYECKOM
I:I 06beanHeHNN, BXOASLMM B MEXAYHAPOAHbIN KOHLEPH;

exercising the right of representation or performing managerial functions by relocation to a company which is registered in Estonia but is part of an

international concern

sportlane, treener, spordikohtunik vdi sporditddtaja erialaseks tegevuseks vastava spordialaliidu kutsel;

|:| B Ka4yecTBe CMopTCMeHa, TpeHepa, CMOPTUBHOTO CyAbW UNi CMOPTUBHOTO paboTHMKA NO CBOEN CNeumansHOCTW, Mo NPUrNaLleHnio COOTBETCTBYOLLEro
CMOPTMBHOIO CO033;
as a sportsman, coach, referee or sports official for professional activities on the basis of an invitation from a respective sports federation

ekspert, ndustaja, konsultant, kui valismaalasel on selleks erialane ettevalmistus;
|:| B Ka4yecTBe 9KCrepTa, COBETHUKA, KOHCYNbTaHTa, ecnv nHocTpaHew, obnagaeT Anst 3Toro crneuyanbHo NOAroTOBKOM;
as an expert, adviser, consultant, providing that the alien has the required professional training

seadmete paigaldaja vdi osukustddline, kui valismaalasel on selleks erialane ettevalmistus;
B KayecTBe yCTaHoBLUMKa 06opyaoBaHus unu paboyero-cneumanqcTa, ecnv nHoctpaHew, obnagaeT Ans 3Toro cneumansHON NOAroTOBKON;
as an installer of equipment or skilled worker, providing that the alien has the required professional training

tegevuseks riigi- voi kohaliku omavalitsuse asutuse osalusega rahvusvahelise koostédprogrammi raames;
B pamKax MexayHapoAHOM NporpaMMbl N0 COTPYAHUYECTBY C y4acTUEM rocyAapCTBEHHOIO YUYPEXAEHUs WUNW yYpexaeHUs MecTHOro camoynpaBneHus;
for acting within the framework of an international co-operation agreement with state or local government authority participation

téotamiseks pdllumajandussaaduste tootlemisega seotud hooajatdddel;
Ha Ce30HHbIX paboTax, CBsizaHHbIX C NepepaboTKo CenbCKOXO3ANCTBEHHOM NPOAYKLMK;
as a seasonal worker processing agricultural products

téotamiseks lapsehoidja voi koduabilisena;
I:I B Ka4eCTBe HAHW 1N JOMPaboTHNLbI;
as a baby-sitter or domestic help

toéotamiseks kutsedppe eesmargil praktika korras;
D B LlensixX NpoeccroHanbHOM NoAroTOBKM B MOPSiAKE MPaKTUKY;
for the purpose of professional training as a part of practical training

valisriigi diplomaatilise esinduse teenindamiseks Valisministeeriumi loal
no 06CNYX1BaHWIO AUNNOMAaTUYECKOro NPeACcTaBUTENbCTBA MHOCTPAHHOIO rocyAapcTBa ¢ paspelueHns MuHncTepcTea MHOCTPaHHbIX Aen;
in order to serve in the diplomatic representation of a foreign country with permission of the Ministry of Foreign Affairs

valislepingu alusel
Ha OCHOBaHWM BHELLHEro AOroBopa;
on the basis of an international agreement

Varasem Eestis viibimine ja seos Eestiga:
MpebbiBaHVe paHee B OCTOHUN U CBSA3b C DCTOHMWEN:
Earlier stay in Estonia and any connections with Estonia:

TAOTLEJA SEADUSJARGNE ESINDAJA

3AKOHHbIV MPEOCTABUTESIb XOOATAS Tuhjenda taotleja esindaja andmed / Clear data concerning the representative
LEGAL REPRESENTATIVE OF APPLICANT

Eesti isikukood véi stinniaeg (pp.kk.aaaa) ees- ja perekonnanimi

JIn4HbIN KOA B BCTOHUM Mnn gaTa poxaenusa (ag.mm.rrrr) || | | | | | ||| || wmeHa, damunus

Personal code in Estonia or date of birth (dd.mm.yyyy) given names, surname

Koik taotluses esitatud andmed ja taotlusele lisatud dokumendid on diged.
Olen teadlik, et valeandmete ja voltsitud dokumentide esitamine on karistatav.

Bce npeactaBneHHble B xoAaTaucTBe AaHHbIE U MPUNOXEHHbIe K XoaaTaucTBy / /
AOKYMEeHTbI focToBepPHbI. MHe M3BeCTHO, YTO NpeAcTaBlieHne He0CTOBEPHbIX paev kuu aasta taotleja vdi taotleja seadusjargse esindaja allkiri
AaHHbIX U (hanblIMBbLIX AOKYMEHTOB HaKa3yemo. OeHb Mecsiy  rof noAnuch xofarasl Unu 3aKoOHHOro NpeAcTaBUTenNs xoaatas

All data and documents submitted in connection with this application are correct. day month year applicant's or his/her legal representive's signature
| am aware that the submission of incorrect data or forged documents is punishable.

TAIDAB AMETNIK

1. Vastu voetud / /

paev kuu aasta ametniku nimi, allkiri
2. Allkirjavbimetus tuvastatud / /

paev kuu aasta ametniku nimi, allkiri
3. Toiming [ registreerimine / /

paev kuu aasta ametniku nimi, allkiri

|:| keeldumine
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